
О Б С У Ж Д А Е ТНА ПОВЕСТКЕ ДНЯ открыто­
го партийного собрания, ко­

торое состоялось в января ■ 
оллективе солистов оперы, бы- 
о два вопроса: прием в канди­

даты в члены КПСС и сбоужде-

ствф» и «Русалка».
Заявление о приеме в кандида­

ты в члены КПСС подали засту­
женные артисты РСФСР А. Ве­
дерников, А. Эйзен и солист опе­
ры Г. Панков.

Много теплых слов было ска­
ло о них. Выступавшие желали 
< новых успехов и выразили 
іеренность, что они будут с че- 
ью носить высокое звание ком-

Партийное собрание единоглас­
но приняло А. Ведерникова, 
А. Эйэена, Г. Панкова а кандида­
ты в члены КПСС.

Затем собран 
второму пункту

Обсуждение новых 
на открытом партийном собрании 
давно уже не практиковалось в 
театре. И поэтому следует особен­
но приветствовать инициативу, 
проявленную партийным бюро 
коллектива опары.

Вступительное слово сделал 
секретарь партийного бйроМ. Ду- 

і.іОн обратился к собравшим- 
с призывом Повести откровен­

ный, партийный разговор о тех 
положительных и отрицательных 
моментах, которые имеются в 
последних оперных спектаклях

творносо внесли с

театре коллективной мысли. И
В к^кие-то

мнению Н. Дути- 
Т. Богановой на 

спектакль «Фальстаф», опубли-

к стариком и вызывает чел 
веческоа сочувствие, отнюдь 
комедийного плана. Между т-

КО ЛЛЕКТИ В
С о т к р ыкультура» 16 декабря 1962 года. 

Затем лодроЗиый анализ спек- 
-.таклей «Фальстафе и «Русалка» 

сделал кандидат искусствоведче­
ских наук В. Вт-------

В начале еж

что определяет работу холлехти-

решел к разбору спектакля 
«Фальстаф». В. Ванслов отметил, 
что сложное музыхально-драма- 
турпнчоокое - ~  “ •

В. Ванслов говорит 
музыкальная сторона спектакля 
находится «а большой высоте, 
что чувствуется незаурядная ра­
бота музыкального руководителя 
спектакля — дирижера А. Ме­
лик-Пашаева. С точки зрения ре­
жиссерской техники стектахль 
поставлен В. Покровским просто 
виртуозно. Все мизансцены и 

: музыкой и.со-
ответствуют ей.

мизансцена Фальстафа у

------- “!. Здесь получает-
анров: иа лириче­

скую музыку «накладывается» 
комическая деталь. Кроме того. 
----------------------- - вещается 1 ‘

ікие-то моменты Фальстаф

т о г о  п а р
недостатках у некоторых испол­
нителей, подчеркивает положи­
тельные моменты в режиссер­
ской трактовке спектакля. «Ру­
салку» порою решают как внеш­
не-зрелищную феерию, этногра- 
фическо-бытовую или социально- 
историческую драму. Здесь она 
решена как психололіческая дра­
ма, и это наиболее правильно. - 

В. Ванслов отмечает, что акте­
ры поют и играют осмысленно, 
с пониманием задач и отноше­
ний героев. Хорошо сделаны ми­
зансцены, где внешним рисун­
ком подчеркивается внутренняя 
структура музыки (трио первого 
акта, заздравный хор второго ак­
та). Верно решив основу аіек- 
такля, режиссер, однако, омаоал-

рении своего замысла. Так, на­
пример, сцена первого акта, рас­
крывающая взаимоотношения 
Князя и народа, противоречит 
(музыке. Песня Наталии во втором 
акте решена, как волшебная сце­
па, и поэтому, когда осе вокруг 
замирают, должен замереть и 
Киязь, между тем ст ходит. 
Опорно отсртопаие погружения 
(Князя на дно реки в конце, ибо 
те использована возможность 
«ТОТОВОЙ «точки».

Оформление спектакля худож­
ником іВ. Клементьевым, по сло­
вам В. Вакслова, несколько про­
тиворечиво, хотя зрительный об­
раз спектакля в целом нравится 
(он напоминает цветную лино­
гравюру). Метод высвечивания 
действия из темноты подчеркива­
ет драматизм спектакля. Скром­
но, красиво и в хорошем вкусе 
решено оформление подводного 
царства. Докладчик отметил и 
частные недостатки оформления 
спектакля. Оно подчас исклю­
чает возможность режиссерского

хое, звонкое, кружевное. Однако, 
отмечает В. Ванслов. я садике и 
доме Форда оформление богаче и 
пышнее, чем его подсказывается 
музыкой.

Говоря об исполнителях, В. Ван- 
слоа отмечает, что в целом они 
справились с ролями хорошо, хо­
тя и в разной степени. Артисты 
добились многого, но полной сво­
боды во владении материалом

пертуаре Большого 
В. Ввяслот высказывает мнение, 
что обращение театра к «Иусал-

иаведасіе могло вовникнуть, го­
ворит В. Ванслов, в двух случа­
ях: как академический спектакль, 
подытоживающий всю предыду­
щую работу над этой оперой и

постановка должна решать прин­
ципиальные творческие задачи, 
вносить вклад в развитие музы-

продуманностью драматургиче­
ской линии звучания. Великолеп­
но сыграны все оркестровые со-

ДЯлее В. Ванслов отмечает не­
ровное звучание ряда вокальных 

) ансамблей, говорит об отдельных

т и й н О Г о
использования аваноцены и пер­
вого плача, что отражается иа 
вокальном качестве спектакля.

Заканчивая авое выступление, 
В. Ванслов подчеркнул, что ре­
пертуарная линия Большого те­
атра в целом была правильная, 
плодотворная для коллектива. 
Каждый спектакль решал опреде­
ленные творческие задачи. Сей­
час надо обратить внимание на 
дальнейшее усиление синтеза «с- 
иусств «а оперной сцене, ибо 
спектакль только тогда по-на­
стоящему захватывает зрителя, 
когда в нем все слито и почи­
нено плавному и целому.

Затем выступил артист оркест­
ра Б. Лейтман. Поблагодарив 
В. іВанстова за подробный и все- 
стцроиний разбор последних по­
становок театра, он отметил, что 
в центральной прессе они были 
освещены недостаточно профессі­
онально: так, ничего не говори­
ло!* об оркестра или рецензен­
ты ограничивались общими фра-

В. Лейтмаи отметил, что в те­
атре установилась неправильная 
практика, когда (Спектакль, ие 
шедший два-три года, считают 
необходимым не возобновлять, а 
непременно ставить заново. На 
новые постановки затрачиваются 
большие средства, а между тем 
порой новые постановки оказы­
ваются ху^ке старых, кек его 
произошло, по мнению В. Лейт­
мана, с «Фаустом», «Риголетто»,

Останавливаясь на постановке 
опары «Русалка», Б. Лейпман за­
метил, что, с его точки зрения, 
в последних сценах мало света, 
не во всем удачен танец русалок, 
не соответствует музыке финал 
спектакля.



Н О В Ы Е  С П Е К Т А К Л И
с о б р а н и

Солист оперы А. Мишутин рас-

— Премьер», — говорит А. Ми- 
шутая, — прошла с большим ус­
пехом, на спектакле присутство­
вали члены правительства. ТАСС 

пи «Правда» дали высокую оцен­
ку нашей работе. И приходится 
только удавляться, как после

«М.ИООИС Нумклии*
«Советской культуре», статья, на­
писанная а неуважительном и 
коллективу Большого театра то­
не, статья, где професаиюнальный 
раэбор заменен злопыхательст­
вом. А. Мишутин призывает Об­
щественные организации театра 
не оставлять без внимания по­
добные выступления прессы.

Артист мимического ансамбля 
Ю. Каменщиков сказал, что, ра­
ботая над классическими произ­
ведениями, театр должен ставить 
задачу создания образцового 
классического спектакля. «Русал­
ка» получилась не этапным, а 
проходным спектаклем. Работа 
осуществлялась в обстановке 
спешки, не было обсуждения ре­
жиссерской экспозиции и ески-

Совсем иначе проходило рабо­
та кед спектаклем «Фальстаф», в 
результате театр получил значи­
тельное, этапное произведение, на 
котором можно многому научить-

— Очень приятно, — сказал Солист оперы В. Нечипайло от. 
артист оркестра Д. Шиидаре®,— ~  —-
что В. ©висло® сделал раэбор

спектаклей с хороших,
доброжелательных позиций. За­
мечания надо принять и сделать 
необходимые исправления. Что 
касается статьи в газете «Со?ет-

культур»», Е Светланов подчерк-

с о л и с т о в  о п е р ы
иа,_и предложил найти способ от­
ветить на эту статью.

Солист опоры А. Эйзен отме-

Д. Шиндарева, она тенденциозна 
и одасбока, хотя работа над 
•Фальстафомі

реатетициях было не 
все в порядке.

По словам солиста оперы 
Н. Захарова, «Фальстаф» — ото 
образец того, как надо работать 
над оперным спектаклем, хотя в 
процессе работы были трудности 
и недостатки. А «Русалка» — ото 
образец того, как не следует ра­
ботать «ад спектаклем. Новая 
постановка этой сперы хуже

Председатель цехкома оперы 
А. Огииицев отметил, что' я ре­
пертуаре театра есть спектакли 
слабее «Русалки» — «Риголетто» 
и «Фауст». Директор театра.

продолжает А. От­
литое», — мало веры в то, что 
можно что-либо изменить. Как 
председателю цехкома мне при- 
ходитоя бывать на «йогах сове­
щаниях. На них принимаются

спектакля — певца-артиста. Ос­
тановившись на спектакле «Ру­
салка», В. Нечипайло сказал, что 
мизансцены решены правильно и 
интересно — по ним можно чи­
тать замысел режиссера, но мс-

иоегДа дсносят.
Солист оперы Е. Белов в сво­

ем выступлении поднял вопрос о 
необходимости работы дирижера

Вопросы, связанные со срока­
ми выпуска спектаклей, (затронул 
Л. Маслов. Он сказал, что спек­
такль («Война и мир» вышел тог- 

когда был готов, маокду тем.

«Русалки» . .  - . 

свободных от постановки .«<

■Летучем голландце» и «Дон 
Карлосе», ничего не делает и не-

,Артист мимического ансамбля

прислушиваются к
--------  в процессе по-

— ахлей. Так
было, например, с новой 
тонкой «Риголетто». Б. Клейман 
предлагает впредь всегда заслу-

принесет профессиональ­
ный разбор двух спектаклей те­
атра, сделанный В. Вансловым,

резко отрицательно отозвался о 
неправильном тона статьи Т. Бо­
гановой в «Советокой культуре».

Затем выступил главный дири­
жер театра £. Светланов Пад-
черкнув что работа над оперой 
«Фальстаф» принесла коллекти­
ву огромную пользу, что сейчас 
мы можем решать творческие за­
дачи любой трудности, .Е. Овет- 
ланов выразил сожалекнЪ, что 
постановка «Фальстафа» была 
осуществлена раньше, чем такие 
оперы Д. Верди, как «Отелло» 
и «Дон Карлос», ио к ним, ска­
зал он, на поздно вернуться и

В. Вмсслов прав, говоря, -что и 
«Фальстафе» нет свободы и не­
принужденности исполнения, а

и полного успеха.
Включение в мая театра « 

іе обсуждалось,

вернуться к этому спектаклю к» 
продолжить над ним работу, дм*, 
рекцию — сократить сроки под- ’
тотсвки новых спектаклей.

ловия работы. Работать « 
равных условиях, но это не зна­
чит, что спектакль можно ставить 
столько времени, сколько заблаго­
рассудится, — надо переоматрн- сне Куихлн и «

В  ближайшее время будет раз­
работан конкретный репертуар-
----'  план работы театра на два

Этот план будет широко об-

Однако спектакль требует даль­
нейшей работы, а первую оче­
редь это относится к недостаточ­
ному количеству тевспс.

Затем выступил директор теат­
ра к іКДС В. Лахсжов. Оя ска-

говор следует постановщикам,
чкйы товарищи, которые будут 
обсуждать спектакль, знык, ска- 
ких творческих позиций я своей 
работе подходили постановщики. 4

На собрании выступили также'

у ш » .  коллегией и дирек­
цией театра. «Эта опера яе долж­
на быть у нас дежурным епея-

— исполни­
тели, но они еще не ввелись в 
свои партии, 'сто является ревуль-

вуяад прОуЧ 
• Русалки»

работе театра над опарой «■------
стаф», малопрофессиональной в 
критическом отношении, изоби­
лующей личными вкусовыми 
оценками, «записанной в адрес 
театра и ряда исполнителей в не-


